Schaeffler Technologies AG & Co, KG - Industriestrasse 1 - 3 - DE-31D74 Herzogenaurach EX
Magna PT S. P JA. Bolla Consegne / Liefarschein .
V Dei Ciclamini 4 it Senamed Seronitay
L 49132805 50245048 2022-03-14
IT-70026 Modugno 1 e usimims  pmin
BA : 024466 91000733 1
Ns, eif, Tal.inkt,
Unsere Zeichen Hausruf
WP/IWS-P21
Indirizzo spediz / Versandans¢hrift Corriere distribuzicne / zﬁsl:;ellender Spediteur
Magna PT S.p.A. Flash Europe GmbH 178
Stab 100 Echterdinger Strabe 57

V Deil Ciclamini 4

IT-7

0026 Modugno

, DE-7079
BA

4 Filderstadt

Trasporto speci

POSTO SCARIC : 142 48 Condiz. consegna / Lieferbedingungen Destinaziona - porte / Bestimmungsort - Hafen
DAP MODUGNO
Wo. pos. No. art. / Sach-Nr. Nz-art~glie / XD-Sach-Ne. Quantita./ Menge Indice .colke / Kolli = Index
Pos.-Ne. Nr.-Var / var-Nr. Breve descriz. art. l Sachkurzbezeichnung
) vS. NO.| DI PARTITA IVA: IT04886850728
FORNITURA EU
| JSAERS
FrEFEAEE Numero d'ordine 610250871 / .C? A
Bolla 49132805 { (l . (( eq-
Magazziho 61/5061 C \QL E;
N. ordihe cliente 550003247302 . . ctf§
Vostro [riferimento 411
Dati supplementari v 20220311
0010f Nr—art-clie| 9009016676 VKUEHN S.el.
065032004- 0000 -11 a dei Cidamini, fnc 79026 Modugno m%
065-032-004| ¥-562440.01.RHHO55 850787638 001
Charge| 0046564810
COM—-Code DI 15 MA Zﬂ
Paesp origine GERMANTIA e A .
L i _?tcevuto con riserva d
veririca qu qialiti e :|.
Listph pacchi per| spediz. q quantis
Nrsped/Index Kolli PesplL. tara Nr.gspresso
Paletta cart. 800 X 600 X 765 mm
50245048-001 950787638 A512,4 19,6 3404)76439507876386
Sommh per spediz| 50245048 1 wcolli asp,4 19,6 0,367 m3
Flash, Filderstadt (178) :
KUEHNE+NAGEL s.1
5 ACCETTAZIO
AVIEXP49132805 . ACCETTAZIONE MERCE
. . aatita dichiarata; . , \
A liyello di posfizione vengon@ufhampatl sia il} vecchio codice articolo
INA pia quello njhovo. Il vecchinmGReh.ce © stampato in grassefto.
. Quantita imballi: .
Conformita alle schede d'imball:  J51i E'
Data rollo:
Firm| Uiu'?s‘czzu
Uffigio Spediziopi . ' '
Schakpffler Technplogies, Werk 30%~\ dustriestrjaBe 1-3
DE-9[L074 Herzogepaurach .
SI/HEA-SLEL Manupl Dronsgalla, Tel. +49(9132)8[2-86746, Fax +H249(9132)82-457830
Indirizze / Anschrift
Industriestrasse 1 - 3 Tel. +49 9132 82-0
DE-91074 Herzogenaurach Fax +49 9132 82-4950 13:23
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Expéditeur (nom, adresse, pays)
Serder (name, address, counlry}

Expeditor {denumire, adress, lara)} 6 GHMF’:Z'EL&
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LETTRE DE VOITURE
CONSIGNMENT NOTE
SCRISOARE

DE TRANSPORT
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Destinataira (nom, adresse, pays)'

Transposteur {nosm, adresse, pays)
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NIEAB Qe sClpprd/ny 4 .| po b
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Liau prévu pour la livtaison de la marchandisa (flew, pays) Transporeur successifs {nom, adressa, pays)
3 Placa of delivery of the googs (place, country) 1 7 Successive canors (nama, address, country)

Locul descarcdrii (fac, {ard))

Operator] da transport succesivi {donumira, adras#, fars}

Lleu el date de [a prise en change de [a marchandisa (liew, pays.dale)
Place and date of taking over of tha goods (placa, country, date)
Lotul incarcar (loe, (ard, data)

4

Reserves et chsarvaljons du transportour

.

Los parties encadréas da lignes grasses dolvent dtre replies par [ transpostens.
1 5+21+22 The spaca framed with heavy Enes must be Glied In by the carmier.

Inciuding and

18 Carrler's reservvations and observa
Rezervele §l obsarvalile operatorulul de transport
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Aremplir sous 13 responaatiite de 'expediteur. 1-18 Y compris &1
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Signature et imbre de 1'expaditeur Signatureet timbre du transg wrm)oat BtOpa talre .
Signature and stamp of the sender Signaturn and stamp of the carrier V'O Sipoanirenk Sﬁequa ntlté"
Semnitura expaditorulul ‘Semn&lura operatorutul de transport Semnalury/de
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